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See the notice on TED website

407604-2026 - Concurso
Alemanha – Obras de engenharia civil e construção de estruturas – Errichtung Lärmschutzwand 
inkl. Rückbau Bestandsfundamente und Tiefbauarbeiten für Sicherung bzw. Umverlegung 
Infrastruktur
OJ S 113/2026 15/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Fraport AG
Correio eletrónico: ausschreibung@fraport.de
Atividade da entidade adjudicante: Atividades aeroportuárias

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Errichtung Lärmschutzwand inkl. Rückbau Bestandsfundamente und Tiefbauarbeiten 
für Sicherung bzw. Umverlegung Infrastruktur
Descrição: Errichtung Lärmschutzwand inkl. Rückbau Bestandsfundamente und 
Tiefbauarbeiten für Sicherung bzw. Umverlegung Infrastruktur
Identificador do procedimento: 9ebd8098-a7a7-405f-85f6-304cfa580f81
Identificador interno: BP-2026-0087-EU
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45220000 Obras de engenharia civil e construção de estruturas
Classificação adicional (cpv): 45110000 Demolição e destruição de edifícios e movimento de 
terras, 45111291 Desenvolvimento dos locais para construção, 45112400 Escavação, 
45262210 Construção de fundações

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Hugo-Eckener-Ring  
Cidade: Frankfurt am Main
Código postal: 60547
Subdivisão do país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Das Verhandlungsverfahren mit Teilnahmewettbewerb wird wie folgt 
durchgeführt: Für die Teilnahme am Verfahren ist die Installation des Programms AI 
BIETERCOCKPIT, welches Sie kostenfrei über xvergabe.de herunterladen können, zwingend 
erforderlich. Die Einreichung des Teilnahmeantrags hat über das AI BIETERCOCKPIT zu 
erfolgen. Die in der Auftragsbekanntmachung geforderten Nachweise und Erklärungen sowie 
die Eignungs- nachweise zum Teilnahmeantrag (in deutscher Sprache) inkl. der darin 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/407604-2026
mailto:ausschreibung@fraport.de
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geforderten Nachweise und Erklärungen sind bei der Bewerbung einzureichen. Bei Bewerber- 
/ Bietergemeinschaften ist es ausreichend, wenn sich ein Mitglied der Bewerber- 
/Bietergemeinschaft über die Vergabeplattform bewirbt. Die Übermittlung der Bewerbung bzw. 
die Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag per Telefax oder sonstiger elektronischer Form, 
z. B. mittels E-Mail, wird nicht anerkannt. Es ist beabsichtigt, die Bieter, die ihre Eignung 
nachgewiesen haben, in einer oder mehreren Verhandlungsrunden durch Ausscheiden der 
weniger wirtschaftlichen Angebote stufenweise zu reduzieren. Die Auftraggeberin behält sich 
jedoch gleichwohl vor, den Zuschlag bereits auf Grundlage der ersten verbindlichen Angebote 
ohne weitere Verhandlungen und ohne die Einholung weiterer Angebote zu erteilen. Es wird 
darauf hingewiesen, dass die Kommunikation im Vergabeverfahren grundsätzlich elektronisch 
erfolgt. Die Versendung der Vorabinformation nach § 134 GWB und des Zuschlagsschreibens 
erfolgt über die Vergabeplattform xvergabe.de. Die Auftraggeberin behält sich darüber hinaus 
vor, im Einzelfall andere Kommunikationswege vorzugeben. Ergänzungen zur 
Bekanntmachung Es wird auf alle weiteren Ausführungen des Dokuments 
"Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag", verwiesen. Die Dokumente werden unter 
xvergabe.de elektronisch zur Verfügung gestellt. Die "informatorischen Vergabeunterlagen" 
werden ebenfalls elektronisch auf der Plattform xvergabe.de zur Verfügung gestellt. Bitte 
beachten Sie, dass die zur Verfügung gestellten Dokumente Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag, A1, B1, B2 und B3 heruntergeladen und in einem externen Programm (z. B. 
Adobe Reader) geöffnet werden müssen. Die Dokumente lassen sich nicht im Browser (z. B. 
Chrome, Firefox) öffnen. Es wird darauf hingewiesen, dass entgegen § 41 Abs. 1 SektVO die 
Vergabeunterlagen nicht vollständig sind und daher nicht zur Angebotsabgabe verwendet 
werden können. Gemäß § 41 Abs. 4 SektVO und auf Grundlage von § 107 Abs. 2 Nr. 1 GWB 
erhalten nur diejenigen interessierten Unternehmen, die sich form- und fristgerecht beworben 
haben, die für die Abgabe eines ersten verbindlichen Angebotes zu verwendenden 
vollständigen Vergabeunterlagen. Die zur Angebotsabgabe zu verwendenden 
Vergabeunterlagen werden digital über die Plattform xvergabe.de zur Verfügung gestellt. Der 
mit dieser Vorgehensweise bewirkte Schutz der Vertraulichkeit der Informationen ist 
notwendig, um die Sicherheitsinteressen im Sinne des § 107 Abs. 2 GWB, die u. a. für die 
Auftraggeberin in § 8 Abs. 1 LuftSiG konkretisiert werden, zu wahren
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.
Corrupção: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des 
Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Participação numa organização criminosa: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit 
welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Im 
Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes 
Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Im Rahmen der Eigenerklärung 
zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
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Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Im Rahmen der Eigenerklärung 
zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
Fraude: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des 
Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Im Rahmen der Eigenerklärung 
zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
Insolvência: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des 
Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Im Rahmen der Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit 
welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Im 
Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes 
Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Im 
Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes 
Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Im 
Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes 
Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Falta profissional grave: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche 
Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Im Rahmen der Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Im 
Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes 
Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Atividades suspensas: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil 
des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Im Rahmen der Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Errichtung Lärmschutzwand inkl. Rückbau Bestandsfundamente und Tiefbauarbeiten 
für Sicherung bzw. Umverlegung Infrastruktur
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Descrição: Die Fundamente der parallel zum Airportring im Nordwesten des Frankfurter 
Flughafens verlaufenden Lärmschutzwand (LSW) sollen abschnittsweise zwischen den Toren 
27 & 23 auf einer Länge von ca. 2,0 km abgebrochen werden, anschließend erfolgt der 
Neubau des Ersatzbauwerks. Die neue LSW hat eine Höhe von ca. 4,00 m bzw. 8,00m (ab 
GOK Betriebsbereich Fraport AG) und soll aus Stahlträgern mit dazwischenliegenden 
Lärmschutzwandelementen aus Aluminium hergestellt werden. Die Gründung erfolgt mit 
Bohrpfählen (Stb). Im Zuge des Abbruchs der Bestandsfundamente erfolgen Sicherungs- bzw. 
Umverlegungsarbeiten bzgl. der im Baufeld befindlichen Infrastruktur (Kabelleerrohre, Kabel, 
Druckleitungen, Freigefälleleitungen, Schachtbauwerke, etc.). Zur Sicherung des Airportrings 
muss ein Verbau eingebracht werden. Alle Arbeiten zur Sicherstellung der Kampfmittelfreiheit 
sind ebenfalls Leistungsbestandteil. Im Zuge einer vorlaufenden Maßnahme wurde der 
oberirdische Teil der LSW zwischen Tor 23 und 27 bereits größenteils rückgebaut. Mit dieser 
Vergabeeinheit sollen nun die verbleibenden Fundamente und Teile der LSW im Schutz eines 
Verbaus im Bereich des Airportrings freigelegt und rückgebaut werden. Im Rahmen der 
Tiefbauarbeiten müssen ebenfalls die Arbeiten zur Sicherstellung der Kampfmittelfreiheit 
erbracht werden. Parallel dazu und in Teilen vorlaufend werden in den Baufeldern befindliche 
Versorgungs- bzw. Entsorgungsleitungen gesichert bzw. umverlegt. Anschließend werden die 
Baugruben rückverfüllt und die Gründungselemente (Bohrpfähle aus Stahlbeton) eingebracht. 
Abschließend werden die Stahlträger auf die Bohrpfähle montiert und die 
Lärmschutzwandelemente (Aluminiumkassetten) eingebracht sowie die Oberflächen wieder 
hergestellt. Aufgrund der beengten Platzverhältnisse und der erforderlichen Eingriffe in den 
Airportring müssen die Arbeiten Abschnittsweise ausgeführt werden. Der neu zu errichtende 
Wandabschnitt des Hauptbauabschnitt 1 erstreckt sich auf einer Länge von ca. 2,0 Km. Es 
müssen ca. 2.900 m2 Verbau (Trägerbohlverbau Tiefe bis ca. 3,00 Meter) hergestellt werden. 
Es müssen ca. 9.000 m3 Erde ausgehoben werden und ca. 10.000 m3 Erde zum 
Rückverfüllen der Baugruben angeliefert werden. Es müssen ca. 1.500 m3 Beton 
abgebrochen werden. Es müssen ca. 1.300 m Bohrpfähle mit Einzellängen bis ca. 6 Meter 
hergestellt werden (D=75 cm, 90 cm, 120 cm). Es müssen ca. 230 t Stahlpfosten (HEB, 
verschiedene Querschnitte) geliefert und montiert werden. Es müssen ca. 3.100 m2 
Wandelemente aus Leichtmetall (verschiedene RAL-Farben) geliefert und montiert werden.
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45220000 Obras de engenharia civil e construção de estruturas
Classificação adicional (cpv): 45110000 Demolição e destruição de edifícios e movimento de 
terras, 45111291 Desenvolvimento dos locais para construção, 45112400 Escavação, 
45262210 Construção de fundações

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Hugo-Eckener-Ring  
Cidade: Frankfurt am Main
Código postal: 60547
Subdivisão do país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0
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5.1.6.
 
Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Angabe der Referenzen über früher ausgeführte Aufträge in 
Form einer Eigenerklärung über in den letzten höchstens 10 Jahren erbrachte Leistungen mit 
Angabe einer Referenzbezeichnung, der Bezeichnung des Auftraggebers, des Zeitpunkts des 
Beginns und ggf. des Abschlusses der Leistungserbringung, des Auftragsvolumens in € netto 
sowie der erbrachten Leistungen /Eigenschaften. Als Mindestanforderung müssen mindestens 
3 Referenzen vorliegen, welche das mindestens geforderte Auftragsvolumen in Höhe von 
3.000.000,00 € netto sowie die mindestens geforderten Leistungen / Eigenschaften (2 x 
Errichtung von Lärmschutzwänden, 1 x Herstellung von Bohrpfahlgründung, 1 x Herstellung 
Trägerbohlwandverbau inkl. Ausführungsstatik, 1 x Sicherung oder Verlegung von Freigefälle- 
und Druckleitungen) erfüllen.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: Als Mindestbedingung muss ein durchschnittlicher jährlicher 
Gesamtumsatz von min. 7.500.000,00 €, netto vorliegen, ansonsten wird der Bewerber oder 
die Bewerbergemeinschaft ausgeschlossen. Beläuft sich der durchschnittliche jährliche 
Umsatz auf einen geringeren Betrag, wird der Bewerber bzw. die Bewerbergemeinschaft 
ausgeschlossen. Dies trifft nur dann zu, sofern ein Mindestumsatz ausdrücklich angegeben ist.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
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Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://xvergabe.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19eb18dc300-
43f5b38a98941dc0&
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://xvergabe.de/

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://xvergabe.de/
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 13/07/2026 14:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Auftraggeberin behält sich Nachforderungen gemäß § 51 Abs. 2 
SektVO vor. Nachreichungen sind ausschließlich auf gesondertes Verlangen der 
Vergabestelle möglich.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: vgl. Dokument "Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag".
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Eine Bewerber-/Bietergemeinschaft hat mit dem Teilnahmeantrag 
eine Erklärung abzugeben, o in der die Bildung einer Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall 
erklärt o in der alle Mitglieder aufgeführt sind und der für die Durchführung bevollmächtigte 
Vertreter bezeichnet ist, o dass der bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder in allen Phasen 
des Vergabeverfahrens und auch während der Auftragsdurchführung gegenüber der 
Auftraggeberin rechtsverbindlich vertritt, o dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften. 
Ein Nachweis der Vertretungsbefugnis des bevollmächtigten Vertreters der 
Bewerbergemeinschaft ist erst auf gesondertes Verlangen der Auftraggeberin vorzulegen. Zur 
Abgabe der Eigenerklärungen soll das Formblatt "A1_Bewerbergemeinschaftserklärung" 
verwendet werden, welches unter der Adresse  elektronisch zur Verfügung https://xvergabe.de/
gestellt wird.
Condições financeiras: Innerhalb von 30 Tagen ohne Abzug

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19eb18dc300-43f5b38a98941dc0&
https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19eb18dc300-43f5b38a98941dc0&
https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19eb18dc300-43f5b38a98941dc0&
https://xvergabe.de/
https://xvergabe.de/
https://xvergabe.de/
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5.1.16.
 
Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informações sobre os prazos de recurso: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Fraport AG
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Organização que recebe pedidos de participação: Fraport AG

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Fraport AG
Número de registo: 04523335133
Endereço postal: Hugo Eckener Ring
Cidade: Frankfurt am Main
Código postal: 60547
Subdivisão do país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Vergabemanagement PCM-VM
Correio eletrónico: ausschreibung@fraport.de
Telefone: +49 6969060027
Endereço Internet: https://www.fraport.com/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Número de registo: 062263002917
Endereço postal: Wilhelminenstr. 1 - 3
Cidade: Darmstadt
Código postal: 64283
Subdivisão do país (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpda.hessen.de
Endereço Internet: http://www.rp-darmstadt.hessen.de/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Número de registo: 0 62263002917
Endereço postal: Wilhelminenstr. 1 - 3

mailto:ausschreibung@fraport.de
https://www.fraport.com/
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
http://www.rp-darmstadt.hessen.de/
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Cidade: Darmstadt
Código postal: 64283
Subdivisão do país (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpda.hessen.de
Endereço Internet: http://www.rp-darmstadt.hessen.de/
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-7006
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Número de registo: 06 2263002917
Endereço postal: Wilhelminenstraße 1 - 3
Cidade: Darmstadt
Código postal: 64283
Subdivisão do país (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpda.hessen.de
Endereço Internet: http://www.rp-darmstadt.hessen.de
Funções desta organização: 
Organização de mediação

8.1.  ORG-7007
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 3d5874cd-0c9b-4d74-ba6a-6de6094015e8  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 12/06/2026 07:43:43 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
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